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1. Aducerea aminte-uitarea. Canoane valorice 
Trăim într-o epocă în care memoria este instituţionalizată şi încărcată de 

ritual. Aceasta pare a fi impresia dominantă în cel de-al 60-lea an de la încheierea 
celui De-al Doilea Război Mondial. Pe bună dreptate, termenii "a aduce aminte" şi "a 
pomeni" nu mai pot fi omişi din vocabularul politic. Totodată însă, cuvântul "a uita" 
apare în exprimarea politică cotidiană, având adeseori însuşiri negative. În Biblie, 
cuvintele "a aminti", respectiv "a pomeni" sunt utilizate de 288 de ori, în opoziţie cu 
cuvântul "a uita", întrebuinţat de numai 13 ori. Din perspectivă teologică, recursul la 
amintire este păstrător de viaţă, în schimb uitarea este primejdioasă 1• În această 
privinţă, Curt Stauss formulează trei considerente. În primul rând "aducerea aminte 
este singurul leac împotriva resemnării. Aducerea aminte contestă judecata că 

prezentul şi trăirea «efectivă» ar reprezenta totul". În al doilea rând, "aducerea 
aminte este de folos împotriva inechităţii: împotriva normelor impuse de către fapte 
se cuvine a se restabili justeţea". În al treilea rând: "încetarea aducerii aminte 
prevesteşte nimicirea totală a omului şi pieirea lui [ ... ]"2

. Uitarea, înfăţişată sub 
forma memoriei selective, poate fi înzestrată, totuşi, şi cu calităţi. Ea ne "menajează 
puterile, mai exact, ne scuteşte de o stare de amărăciune suplimentară care ar putea 
să-şi facă simţită prezenţa atunci când suferim o nedreptate"3

. 

Biserica creştină cunoaşte atât un ritual al aducerii aminte ( euharistia) cât şi un 
ritual al acţiunii de uitare (spovedania). În Africa de Sud a fost înfiinţată aşa-numita 
"comisie a adevărului" care, sprijinindu-se pe valorile creştine, are drept ţintă 

promovarea unei autentice culturi a aducerii aminte precum şi mărturisirea publică a 
greşelii prin vizarea unui ţel ce ţine de domeniul ne-aducerii aminte: amnistia 4. 

Este de necontestat faptul că în marea dimensiune a greşelii şi a remuşcării, cu 
referire, de pildă, la cazul naţionalism-socialismului şi al celei de-a doua dictaturi 
germane\ aducerea aminte şi pomenirea reprezintă o necesitate socială. Dar cum se 
înfăţişează ele în viaţa de fiecare zi? Aici, neglijarea acţiunii de uitare poate deveni 

• Studiul a fost publicat în: Archive und Gedăchtnis. Festschrifl fiir Botho Brachmann, Potsdam, 
2005, p. 369-379. 
1 Curt Stauss, Vergessen - ein teologischer Beitrag, "Horch und Guck", 48 (2004), 4, p. 8-1 O (8). 
2 Ibidem, p. 8 ş. u. 
3 Ibidem, p. 9. 
4 Ibidem, p. 8. 
h Prin acest termen este desemnată, în anumite conjuncturi, entitatea statală a RDG şi regimul 
comunist al acesteia. (n. trad.) 
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ulterior o problemă. Pentru noi toţi, acţiunea de uitare a informaţiilor lipsite de 
importanţă se constituie într-o condiţie sine qua non a memoriei noastre. 

Fără "funcţia de ştergere" pe care acţiunea de uitare o posedă, pe "hard-disk"
ul de memorizare al creierului uman s-ar putea produce, la un moment dat, o 
asemenea aglomerare de informaţie, încât această situaţie ar conduce cu certitudine 
fie la sporirea timpului de aşteptare în vederea accesării datelor, fie pur şi simplu la 
împiedicarea accesării "hard-disk"-ului reprezentat de creier. Astfel că, de mii de ani, 
omul este determinat să separe informaţiile neînsemnate de cele importante pentru 
sine, ca individ. 

Una dintre misiunile principale ale arhivistului este aceea de a face distincţia 
între "important" şi "neînsemnat", între informaţia relevantă pentru societate şi cea 
lipsită de relevanţă, de care ea se poate dispensa. Arhivistului îi revine îndatorirea de 
a conserva informaţiile singulare ori corelate demne de a fi arhivate, indispensabile 
pentru nevoia de autoidentificare a societăţii. Prin urmare, "evaluarea arhivistică nu 
este o metodă prin care se favorizează uitarea, ci este singura cale de urmat - inclusiv 
din punctul de vedere al resurselor economice - prin care se prezervă durabil 
aducerea aminte"5

• 

În urma operaţiunii de evaluare arhivistică se păstrează în medie 3-5% din 
totalul materialului arhivistic oferit de către creatorii de documente. Acest procent 
mic este considerat demn de a fi asigurat printr-o conservare de durată. În acest 
context se include atenţionarea lui Botho Brachmann, conform căreia "în întreaga 
istorie a arhivisticii, foarte rar s-a întâmplat ca arhiviştii să păstreze marea majoritate 
a materialului arhivistic creat de către o administraţie în timpul unui «ciclu de viaţă» 
normal". Mai degrabă, "independent de voinţa arhiviştilor, [ ... ] acesta a ajuns la 
coşul de hârtie, la topitoriile de hârtie, uneori a fost livrat chiar fabricilor de muniţie 
etc. " 6

. Acceptând realitatea că predările de material arhivistic către Arhivă sunt 
mereu nedesăvârşit complete sau - mai exact - cu desăvârşire incomplete, va trebui 
totuşi să se pornească de la ideea că, în opoziţie cu opinia lui Winfried Schulze, 

5 Klaus Oldenhage, Archivarische Bewertung: ein Verfahren zur Fărderung des Vegessens?, 
"Horch und Guck", 48 (2004), p. 17-21 (20). A se vedea în acest studiu enumerarea şi sublinierea 
constrângerilor de ordin economic. 
6 Botho Brachmann, Tua res agitur! Auj3sensichten au/ Archive und archivarisches 
Selbstverstăndnis, în Archiv und Geschichte. Festschrift far Friedrich P. Kahlenberg (editori Klaus 
Oldenhage, Hermann Schreyer şi Wolfram Werner), Dilsseldorf2000, p. 17-39 (33 ş. u.). 

În această privinţă este strict necesar ca, la indicarea unui procentaj, să se ia în 
considerare datele de referinţă. Expunerea lui JosefZwicker, conform căreia se păstrează "3 până la 
5 procente din totalul informaţiei (!) consemnate în evidenţe" este puţin credibilă [cf. Josef 
Zwick<:_r, Erlaubnis zum Vernichten: die Kehrseite des Archivierens, "Info" 7 (2005), I, p. 18-21 
(19)]. In schimb, trebuie acceptată situaţia reală că în prezent lipseşte încă o estimare justă a 
volumului total de arhivă ce urmează a fi preluat, existent în Arhivele de stat, ale autorităţilor 
publice, şi în cele private, în raport cu volumul de material arhivistic oferit efectiv spre preluare. 
Acesta este doar un simptom superficial a polilemei provocate de conceptul de "evaluare 
arhivistică". (cf. în această privinţă expunerea la tema "netransparenţă" a lui Botho Brachmann, op. 
cit., p. 28 ş. u.). 
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"cartea de istorie" definitivă a istoricilor nu se scrie "[ ... ] pe baza a circa 5% din 
fondul arhivistic efectiv" 7• 

În acest proces, arhivistul îndeplineşte un rol mai important decât pe cel de 
simplu gestionar al identităţii culturale a unei societăţi. Prin actul de evaluare şi 
preluare arhivistică, adică prin transformarea documentelor păstrate în tradiţie, şi prin 
eliminarea actelor fără valoare arhivistică, arhivistul contribuie în mod esenţial la 
crearea identităţii culturale. În acest rol se află temelia importanţei muncii sale. În 
lipsa adevărului obiectiv, arhivistului nu îi este îngăduit - în ciuda unor voci care 
susţin contrariul - "să permită proceselor decizionale să se manifeste fără ca el însuşi 
să îşi exprime propriul interes. EI trebuie să înnobileze materialul arhivistic cu o 
valoare propusă din exterior" 8

. J. Zwicker constată în mod just că "este absurd să se 
accepte e9xistenţa unui soi de autorevelare a valorii Ia patrimoniul arhivistic 
potenţial" . 

Arhivistul este aşadar constrâns să formuleze şi să întrebuinţeze măsuri 
valorice. Însă el este apt pentru această misiune numai în măsura în care îşi domină 
tentaţia de a elimina acte. Arhivistul nu se ridică la nivelul responsabilităţii cu care a 
fost învestit dacă se eschivează de la a-şi argumenta deciziile luate în legătură cu 
operaţiunea de evaluare arhivistică, adică dacă evită să efectueze această operaţiune 
în mod transparent. EI are îndatorirea să îşi democratizeze oarecum autoritatea pe 
cale discursivă. În acest mod vor fi obiectivizate deciziile privind operaţiunile de 
evaluare arhivistică, chiar dacă nu se va atinge vreodată un grad de obiectivitate 
absolut. Terry Cook sintetizează în mod adecvat: "Arhiviştii sunt cei care decid 
asupra acelor fragmente ale vieţii sociale care vor fi împărtăşite generaţiilor viitoare 
[ ... ]. Noi (arhiviştii) suntem, de fapt, cei care creăm arhive, în adevăratul sens. Noi 
suntem cei care decidem ce anume rămâne păstrat aducerii aminte şi ce anume va fi 
dat uitării, cine rămâne vizibil în societate şi cine se face nevăzut, cine îşi face glasul 
auzit şi cine nu. În unele colectivităţi, [ ... ] anumite clase, regiuni, grupuri etnice sau 
rase [ ... ] au fost deposedate de dreptul la legitimare prin faptul că au fost eliminate 
din materialul arhivistic transmis tradiţiei şi astfel ele au fost excluse din istorie şi 
lăsate la discreţia mitologiei" 10

• 

Indiscutabil, arhiviştii sunt expuşi influenţelor exterioare şi, în general, supuşi 
conjuncturilor în acelaşi grad ca şi alţi cetăţeni. În zilele noastre devine tot mai 
limpede faptul că media, în special, are o mare capacitate de a influenţa durabil 
opinia publică. În această privinţă, nu este lipsită de logică sugestia lui Hans Booms 
ca în stabilirea criteriilor de evaluare arhivistică să se ţină seama de proiecţia epocii 

7 Winfried Schulze, Wieviel Uberlieferung braucht die Geschichte? Uberlegungen zur Ordnung des 
Bewahrens, în Digitale Archive - Ein neues Paradigma? Beitrăge des Vierten 
Archivwissenschaftlichen Kolloquiums (editor Andreas Metzing), Marburg 2000, p. 15-35 (22). 
8 Cu o pledoarie în favoarea unei presupuse evaluări arhivistice neutre (!), a se vedea Angelika 
Menne-Haritz, Das Provenienzprinzip - ein Bewertungssurogat? Neue Fragen einer a/ten 
Diskussion, "Der Archivar" 47 (1994), p. 229-252 (245). 
9 JosefZwicker, op. cit., p. 19. 
10 Teny Cook, Archival Appraisal and Collection: lssues, Challenges, New Approaches (Special 
Lecture Series University of Maryland and NARA Staff, 21 April 1999), manuscris nepublicat, 
citat în traducerea lui J. Zwicker, op. cit., p. 18. 

55 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



M. Buchholz, Munca arhivistică şi prevenirea amnez(ei 

contemporane 11
• Transpunerea în practică a viziunii lui H. Booms ar conduce la o 

abordare din perspectivă multiplă a procesului de evaluare şi preluare a documentelor 
în democraţiile modeme, acolo unde libertatea presei a creat terenul de manifestare a 
diversităţii opiniilor. În regimurile dictatoriale viaţa cotidiană este marcată de absenţa 
libertăţii de exprimare şi a libertăţii presei. Acolo, mijloacele mediatice dirijate de 
către stat administrează memoria, care este pusă în slujba statului. Ne putem gândi în 
această privinţă, de pildă, la modul în care autorităţile din RDG au impus o abordare 
"ritualizată" a fascismului. Într-un asemenea context, o tratare uniformă a procesului 
de evaluare şi preluare arhivistică ar putea fi interpretată, probabil, drept o consecinţă 
a aplicării teoriei lui Booms. 

2. Proiectul "Arhiva literaturii oprimate din ROG" 
O libertate redusă a fost constatată şi în domeniul literaturii din RDG. Aici a 

existat o cenzură dublă. Pe de o parte era cenzura de stat. Ea fixa în mod concret, la 
comandă politică, limitele de acces ale cetăţeanului din RDG şi aprecia consecinţele 
ce puteau decurge din abaterea de la "standardele" politice şi spirituale impuse. Pe de 
altă parte, a existat autocenzura, a cărei însemnătate nu trebuie subestimată. De 
regulă, autorii puteau măcar bănui limitele de toleranţă ale statului 12

• Cei care 
neglijau aceste delimitări puteau anticipa nepublicarea operelor lor în RDG. Aceştia 
aveau şansa, în cel mai bun caz, să publice în alte regiuni ale Germaniei, prin 
recurgerea la nişte căi sinuoase. Însă această cale alternativă, raportată la totalul 
scriitorilor, era rezervată doar unui grup restrâns de autori. În cazuri extreme, 
conceperea câtorva poezii critice la adresa regimului, nepublicate (!), putea fi 
pedepsită cu privarea de libertate timp de mai multe luni. Astfel că unii autori erau 
conştienţi de faptul că produceau literatură de sertar. Ei îşi tăinuiau rezultatele 
creaţiei proprii pentru a fi siguri că nu vor fi expuşi represaliilor 

Oficial însă, în RDG nu exista literatură de sertar. Aceasta a fost nu numai 
ignorată, ci şi combătută. Şi totuşi ea a fost prezentă, iar astăzi poate fi regăsită în 
preluările unor arhive private, printre actele Securităţii Statului din RDG şi în 
donaţiile unor intelectuali proeminenţi, consideraţi a fi mentorii generaţiei de scriitori 
tineri. Prin preluarea pachetelor cu arhivalii din ultimele două categorii menţionate 
mai sus, se poate afirma - în mod cinic, în cazul actelor preluate de Stasi - că s-a 
produs un act de punere în siguranţă a documentelor. În schimb, se admite ideea că 
păstrarea de durată a arhivelor private este garantată mai degrabă ocazional. 

Pornind de la această realitate s-a născut ideea unui proiect. Acesta a fost 
înaintat, pentru obţinerea susţinerii financiare, Fundaţiei pentru prelucrarea dictaturii 
PSUG, mai întâi în anul 2000, prin intermediul Institutului Hannah Ahrendt din 

11 Pentru acest aspect cf., în special, Hans Booms, Gesellschaftsordmmg und 
Uberlieferungsbildung. Zur Problematik archivarischer Quellenbewertung, "Archivalische 
Zeitschrift" 68 ( 1972), p. 3-40 şi Idem, Uberlieferungsbildung. Archivierung als eine sozia/e 1md 
politische Tătigkeit, în Archivistica docet Beitrăge zur Archivwissensch(Jfi und ihres 
interdiszipliniiren Umfeldr (editori Friedrich Beck, Wolfgang Hempel şi Eckart Henning), 
Potsdam, 1999, p. 77-89. 
12 Pentru acest aspect cf. lucrarea exemplară Erich Loest, Der vierte Zensor. Der Roman „Es geht 
seinen Gang·· und die Dunkelmănner, Stuttgart/Leipzig, 2003. 
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Dresda şi apoi în anii 2002 şi 2003 prin intermediul Asociaţiei "Autorenkreis der 
BRD". În cele din unnă, proiectul a obţinut o finanţare în sumă totală de 250.000 
euro, pentru o durată de patru ani. Proiectul a fost elaborat de către profesorii Ines 
Geipel şi Joachim Walther, amândoi germanişti şi cunoscători avizaţi ai literaturii 
est-gennane. Ines Geipel a fost membră a echipei naţionale de atletism a ROG şi s-a 
refugiat în RFG în anul 1989. Joachim Walther şi-a desfăşurat activitatea la editura 
"Der Morgen" în calitate de editor şi de lector, începând cu anul 1968 şi până în anul 
1983, când demisia sa forţată a fost pusă în legătură cu cenzura de stat. În perioada ce 
a urmat "revoluţiei paşnice"c, a activat în cadml "Autorităţii Gauck"d şi a elaborat o 
lucrare fundamentală despre relaţiile dintre branşa literaţilor şi Securitatea Statului 
(Stasi) 13

• 

În cadrul proiectului au fost puse la dispoziţia publicului interesat texte inedite 
aparţinând tuturor genurilor literare (proză, poezie, dramaturgie), în unna predării lor 
către arhiva Fundaţiei pentru prelucrarea dictaturii PSUG. De asemenea, au fost 
înregistrate interviuri cu autorii, din dorinţa asigurării unei percepţii cât mai corecte 
asupra contextului biografic şi istoric în care ei au creat. Obiectivele acestui demers 
au fost determinate, în ultimă instanţă, de necesitatea de a extinde graniţele canonului 
literaturii oficiale din RDG. Fireşte că pe această cale s-a unnărit, de asemenea, 
reabilitarea morală a scriitorilor persecutaţi odinioară. Angajându-se la o muncă 
meticuloasă, pe alocuri dificilă, şi cu ajutornl "efectului bulgărelui de zăpadă", 
iniţiatorii proiectului au descoperit poeţi şi scriitori care fie nu au avut şansa, fie li s-a 
interzis să publice în ROG. 

Ce legătură au aceste acţiuni cu munca arhivistică în sensul ei clasic? Se poate 
vorbi aici despre o operaţiune de completare a patrimoniului arhivistic? Angelika 
Menne-Haritz defineşte arhivaliile de completare a patrimoniului arhivistic drept 
"serii de materiale arhivistice suplimentare care, odată clasificate în categoria 
izvoarelor istorice [sic!], pot fi predate unei Arhive cu specific, pentru completarea 
patrimoniului său arhivistic. Adesea, ele sunt colectate, de asemenea, pentru a 
compensa golurile existente în patrimoniul arhivistic" 14

. 

Utilizând drept reper această definiţie, observăm că obiectul proiectului 
descris nu se încadrează în categoria operaţiunilor de completare, deoarece în acest 

c Termen utilizat pentru a desemna procesul de înlăturare a regimului PSUG din RDG şi trecerea la 
statul democratic (toamna anului 1989-prirnăvara anului 1990). (n. trad.) 
d Denumirea oficială este: Autoritatea Însărcinatului guvernului federal pentru arhiva Securităţii de 
Stat (Stasi) din fostul RDG (B11ndeshea11jiragten fiir die Unterlagen des Staatssicherheitsdienstes 
der ehema/igen DDR (BStU). A fost înfiinţată în baza unei legi din 29 decembrie 1991, prin care s
a reglementat statutul arhivei Stasi. Autoritatea a fost condusă de către pastoml Joachim Gauck, 
timp de două mandate, până în anul 2000. Din cauza denumirii oficiale stufoase, instituţia s-a 
impus în limbajul cotidian prin "Autoriatea Gauck". Lui J. Gauck îi aparţine următoarea maximă: 
,,Arhiva unei Dictaturi poate fi asemănată cu o spiţerie unde se găsesc leacuri împotriva nostalgiei". 
(n. trad.) 
13 Joachim Walther, Sichenmgshereich literatur. Schriftstel/er und Staatssicherheit in der 
Deutschen Demokratischen Repuhlik, Berlin, 1996. 
14 Angelika Menne-Haritz, Schliisselbegri[fe der Archivtenninologie. Lehrmaterialien.fiir das Fach 
Archivwissenscha/i, Marburg, 2000, p. 64. 
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caz nu putem vorbi despre completarea unui patrimoniu arhivistic cu un conţinut 
similar sau corespondent, existent deja în arhiva Fundaţiei. Tennenul de colecţie 15 

trebuie de asemenea eliminat deoarece criteriul provenienţei documentelor din 
Arhiva literaturii oprimate din RDG este de o însemnătate capitală. În cazul acestui 
proiect asistăm mai degrabă la o acţiune de voluntariat decât la îndeplinirea unei 
atribuţii clar definite în sensul clasic al sferei de competenţă instituţională. Cu toate 
acestea, susţinerea oferită prin intermediul proiectului "Arhiva literaturii oprimate 
din RDG" îşi găseşte un punct de sprijin în paragraful 2 al legii de înfiinţare a 
Fundaţiei, din 5 iunie 1998, unde se specifică: "Menirea Fundaţiei este ca, prin 
conlucrarea sa alături de alte organizaţii, în scopul prelucrării dictaturii PSUG, să 
sprijine contribuţii şi să participe ea însăşi la o cercetare completă a cauzelor, a 
istoricului şi a consecinţelor dictaturii din zona de ocupaţie sovietică a Germaniei şi 
din RDG, să ţină trează atenţia asupra jertfelor şi nedreptăţilor cauzate, precum şi să 
stimuleze şi să consolideze consensul antitotalitar în sânul societăţii, democraţia şi 
unitatea internă a Germaniei" 16

• Fundamentul îl reprezintă, aşadar, atribuţia stipulată 
de legiuitor, care se circumscrie sferei de activitate a Fundaţiei pentru prelucrarea 
dictaturii PSUG. 

Prin unnare, proiectul se recomandă a fi un exemplu de aplicare a unei 
"documentation strategy'', fireşte fără a scăpa din atenţie respectarea principiului 
provenienţei 17

. Preliminar acţiunii, o temeinică reflecţie asupra canoanelor valorice 
s-a impus de la sine. Incontestabil, în cazul "Arhivei literaturii oprimate din RDG" 
resorturile acţiunii precum şi principiile sunt foarte complexe. Sprijinindu-se pe legea 
de înfiinţare a Fundaţiei, conducerea acesteia a considerat că repunerea în "drepturi 
publice" a scriitorilor oprimaţi reprezintă o datorie politică şi o obligaţie morală, 
precum şi o reparaţie pentru aceştia. S-a apreciat necesar ca alături de HeinC, Wolf, 
Kantg şi Heymh şi alături de literatura din RDG mai mult sau mai puţin oficială, să 
fie aşezaţi şi aceia cărora li s-a interzis să publice din motive politice. De asemenea, 
criteriile privind conţinutul, ca de pildă calitatea literară a materialului, au atârnat 
greu în balanţa evaluării. Este limpede că a obiectiviza acest criteriu este o sarcină 
dificilă. Însă în mod evident nu ne putem rezuma la adoptarea unei poziţii de genul: 
"De gustibus non est disputandum". Astfel că a fost definit un cadru valoric larg în 
limitele căruia viitorii utilizatori ai "Arhivei literaturii oprimate din RDG" să aibă 
posibilitatea de a valida individual importanţa documentelor preluate. Această şansă 
există de fiecare dată atunci când operaţiunea de evaluare arhivistică se realizează în 

15 Pentru definiţia tennenului "colecţie", cf. Ibidem, p. 87, şi Botho Brachmann ş.a., Archivwesen 
der Deutschen Demokratischen Republik. Theorie und Praxis, Berlin, 1984, p. 162 ş. u. 
16 Infom1aţii cu privire la Fundaţia pentru prelucrarea dictaturii PSUG şi la legea de înfiinţare a ei, 
p.ot fi obţinute consultând adresa de web: www.stiftung-aufarbeitung.de. 
7 Cf. Marlene Meyer-Gebel, Die Documentation Strategy in den USA, în Bilanz und Perspektiven 

archivischer Beivertung ( editor Andrea Wettrnann), Marburg, 1994, p. 14 7-157. 
• Cristoph Hein, născut la 8 aprilie 1944, scriitor, traducător şi eseist. (n. !rad.) 
r Christa Wolf, născută la 18 martie 1929, scriitoare. (n. trad.) 

g Hermann Kant, născut la 14 iunie 1926, scriitor. (n. trad.) 
h Stefan Heym (1913-2001), scriitor. (n. trad.) 
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mod corect. Ines Geipel şi Joachim Walther s-au călăuzit în funcţie de următoarele 
criterii fonnale: 
• textele au fost create şi au rămas nepublicate în RDG; 
• paternitatea asupra textelor a fost trecută sub tăcere în mod sistematic; 
• textele nu au fost receptate în Vest nici chiar ulterior detenţiei, refugiului 
sau răscumpărăriii la care a fost supus autorul; 
• există completări ale operelor în cazul unor creaţii fără tentă politică, 

publicate parţial în RDG 18
• 

Calitatea textelor a fost apreciată în funcţie de următoarele criterii: 
• caracter literar de sine stătător şi raportarea la modernitate a autorilor; 
• reprezentativitatea şi originalitatea creaţiei literare; 
• clasificarea literar-istorică; 
• condiţiile de creaţie specifice ale scriitorilor din RDG 19

• 

Pe lângă luarea în considerare a tuturor acestor criterii, evaluarea fiecărui text 
ajuns în "Arhiva literaturii oprimate din RDG" trebuie să ţină cont în permanenţă de 
exigenţele posibililor utilizatori ai arhivei: valabilitatea textului este conferită de forţa 
ei literară internă, sau impactul este asigurat de contextul extern opresiv în care el a 
fost creat? Probabil că la această întrebare se va răspunde în mod foarte divers, având 
în vedere că, de fapt, creaţia artistică nu poate fi cuantificată cu precizie matematică. 
În final va rămâne totuşi un semn de întrebare, chiar şi atunci când unii utilizatori cu 
simţ critic ar concluziona că aura autorilor interzişi triumfă asupra substanţei artistice 
a creaţiei lor: de ce cuvântul exprimat le provoca o teamă atât de imensă 

conducătorilor din RDG? Exista oare temerea, în ultimă instanţă, că "hainele cele (nu 
tocmai) noi" ale ideologiei de stat socialiste ar fi fost prezentate în adevărata lor 
lumină astfel încât ar fi ieşit la iveală întreaga goliciune a purtătorilor ei? 

Cronologic, proiectul a fost circumscris formal perioadei anilor 1945-1989/90, 
interval în care a existat sau funcţionat zona de ocupaţie sovietică, respectiv RDG. 
Pentru perioada specificată au putut fi descoperite mai multe sute de autori. Textele 
literare a peste o sută dintre ei corespund exigenţelor criteriilor de calitate stabilite. 
Trebuie însă menţionat şi faptul că, în mod firesc, nu toţi potenţialii donatori de texte 
literare au acceptat propunerea de a-şi ceda creaţiile Arhivei. Cadrul refuzului 
cuprinde o paletă largă de motive: de la sentimentul de amărăciune a autorului şi 
până la un sentiment de neîncredere general faţă de instituţiile de stat. 

3. Rezultatele proiectului 
Din demersul întreprins de Ines Geipel şi Joachim Walther a rezultat o 

periodizare, în patru faze, a textelor depistate, respectiv a autorilor: 
• faza I: anii 1945-1953; 

i Se face referire la răscumpărarea politică, o formă de "tranzacţie" neoficială, practicată între RDG 
şi RFG. În schimbul unei sume de bani în valută sau de produse oferite de către RFG, statul est
german elibera deţinuţi politici şi le pennitea acestora stabilirea în RFG. Acest tip de "comeq" s-a 
Piracticat începând cu anul 1962 şi a durat până la căderea regimului PSUG. (n. trad.) 

8 Astfel definit în textul de propunere al proiectului. 
19 Idem ut supra. 
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• faza 2: anii 1953-1968; 
• faza 3: anii 1968-1980; 
• faza 4: 1980-1989/90. 

Deja în intervalul primei faze, care durează până la revolta populară din 17 
iunie 1953, se poate constata că acţiunea de triere a vocilor distincte, neacceptate 
politic sau neagreate estetic, a fost o realitate20

• 

Unele nume care fac parte din această categorie, sunt cele ale lui Susanne 
Kerckhoff, Eva Milthel şi Edeltraut Eckert. Cea din urmă a fost condamnată în 1950 
la ispăşirea a 25 de ani într-un lagăr de muncă, din cauză că a revendicat drepturi 
fundamentale şi democratice. A decedat în detenţie în anul 1955, la vârsta de 25 de 
ani, în urma unui accident de muncă. Scrisorile scrise în închisoare şi caietul ei de 
notiţe, ce cuprinde un număr de 101 de poezii, sunt parte constitutivă a "Arhivei 
literaturii oprimate din RDG". Lăsământul lui Horst Schumacher, scos la lumină de 
Geipel şi Walther, se circumscrie de asemenea primei faze de periodizare a textelor. 
Schumacher a hotărât să nu-şi ofere textele spre publicare în RDG considerând că, în 
condiţiile politico-culturale din primii ani de existenţă ai RDG, i s-ar refuzat din start 
şansa publicării şi pentm că nu accepta să se supună normelor ideologice şi estetice 
impuse21

• Opera lui, intitulată "Die Niederlage I Înfrângerea", o dramă în versuri, 
expune experienţa generaţiei întoarse acasă din război şi decepţia provocată de 
conştientizarea faptului că unei dictaturi i s-a substituit o altă dictatură22 • 

A doua fază stabilită convenţional, perioada cuprinsă între 17 iunie 1953 şi 

ceea ce s-a numit Primăvara de la Praga, a fost marcată de un proces treptat de 
centralizare şi de profesionalizare a cenzurii PSUG. În perioada imediat următoare 
revoltei populare s-a simţit, pentru scurt timp, o destindere în practica cenzurii. În 
calitate de autori reprezentanţi ai acestui interval pot fi amintiţi aici Jutta Petzold, 
Eveline Kuffel şi Peter Schnetz. Creaţiile literare a celui din urmă au fost scrise pe un 
ton consecvent anticomunist. Schnetz a continuat să îşi susţină opiniile în mod 
consecvent, chiar şi după ce, în anul 1969, a suferit o detenţie23 . 

Un alt exemplu reprezentativ pentru faza a doua, dar şi pentru a treia, îl 
constituie pictorul şi poetul liric Gilnter Ullmann. Decizia de interzicere a publicării 
textelor sale a fost influenţată în mod direct de către ST ASI. Ullmann scria despre 
situaţia lui de a_tunci: "În urma unei petiţii în legătură cu retragerea cetăţeniei lui 
Wolf Biermannl, şi după vexaţiunile asupra lui Reiner Kunze din Greiz, am fost 

20 Ines Geipel, Joachim Walther, Intellekt ohne Reprăsentanz. Ein Arbeitsbericht uber ein Archiv 
der Widerworte, "Zeitschrift des Forschungsverbundes SED-Staat", 12 (2002), p. 29-34 (31 ). 
21 Ines Geipel, Joachim Walther, Widerworte. lntellekt ohne Reprăsentanz, "MUT", nr. 420 (august 
2002), p. 76-87 (79). 
22 Ibidem, p. 79 ş. u. 
23 Ines Geipel, Joachim Walther, Intellekt ohne Reprăsentanz, p. 32 ş. u. 
i Wolf Biermann, poet şi cantautor, s-a născut la Hamburg în 1936. S-a stabilit în RDG în I 953. În 
toamna anului 1976 întreprinde un turneu în RFG care debutează cu un concert susţinut la Koln, Ia 
13 noiembrie. La 16 noiembrie, Biroul Politic al C.C. al PSUG a decis retragerea cetăţeniei est
germane lui Biermann. S-a considerat că, prin programul său artistic, Biermann a adus ofense 
statului est-german, prin fomrnlarea unor critici la adresa regimului din ROG. La 17 noiembrie, un 
număr de 13 scriitori marcanţi din ROG au adresat o Declaraţie deschisă conducerii PSUG, 
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supus unui interogatoriu la Gera, moment în care am clacat psihic. Sufeream de 
mania persecuţiei, am avut două tentative de a ·mă sinucide şi am avut nevoie de 
tratament psihiatric în repetate rânduri. Am cerut să mi se extragă toţi dinţii deoarece 
avea~ <:_redinţa că ~:au ~o~t- implant_at~ «?lo~niţe»k. ~-am aflat sub s~prav~9~ere 
medicala pennanenta m chmc1le de ps1h1atne dm Rodew1sch, Stadtroda ş1 Jena,_ . 

După Primăvara de la Praga, deţinătorii puterii din RDG au înăsprit cenzura. 
Hannelore Becker, de pildă, care în 1975 se semna cu pseudonimul IM Clementine, 
nu şi-a publicat textele, fiind convinsă de amestecul şi de rolul Stasi în aprecierea 
creatiilor literare 25

. 

· Un soi de L TI1 al RDG a alcătuit Thomas Komer prin lucrarea "Fragment 
Roman iiber die Sprachanstalt DDR". Nici această scriere experimentală nu a avut 
şansa de a fi publicată atât timp cât ea analiza în mod critic limbajul oficial uzitat în 
RDG 26

. Manfred Bartz a fost pedepsit din cauză că a scris o satiră numită "Hundert 
Prozent", care aducea în discuţie alegerile pentru Camera Populară din RDG. Acest 
text de 56 de pagini dactilografiate i-a adus, în anul 1980, o condamnare la 6 ani de 
închisoare, cu toate că până în 1970 i s-a permis să publice satire27

• Geipel şi Walther 
arată pe bună dreptate că, prin comparaţie, nu se poate vorbi despre o libertate în 
RDG, nici în anii '70 şi '80. Se au în vedere, de pildă, evenimentele petrecute pe 
fundalul retragerii cetăţeniei în cazul lui Biermann. Siguranţa autorilor consacraţi a 
fost relativ bine protejată graţie notorietăţii lor ( de care se bucurau cu adevărat mai 
degrabă în Germania de vest). În schimb autorii tineri şi cei care nu se impuseseră 
încă publicului se puteau aştepta la pedepse uneori draconice în cazul în care ar fi 
îndrăznit să se exprime critic la adresa regimului din RDG. Geipel şi Walther 
constată că "nu sunt rare cazurile în care au fost pronunţate sentinţe de condamnare 
la 2 ani de detenţie, din cauza scrierii a 12 poezii - catalogate drept «scrieri 
versificate cu caracter instigator» - sau la 3 ani de închisoare pentru compunerea 

solicitând anularea deciziei dictate împotriva lui Biermann, aceea de retragere a cetăţeniei. În zilele 
următoare, alţi I 00 de intelectuali şi artişti s-au asociat Declaraţiei. (n. trad.) 
k Argou pentru aparatură miniaturizată de -ascultare. (n. trad.) 
24 Ibidem. 
25 Ibidem, p. 33. 
1 "L TI - Notizhuch eines Philologen" scrisă de către Victor Klemperer şi publicată în 1974, este o 
parodie a limbajului sufocat de sigle, utilizat în perioada naţional-socialismului în Germania (L TI = 
Lingue Tertii Imperii). (n. trad.) 
26 Ibidem. 
27 Ibidem, f. 33 ş. u. În actul de fundamentare a sentinţei, se arată următoarele: ''recurgând la un joc 
al ficţiunii, a discreditat sistemul electoral al RDG, numind-I sistem al pseudo-alegerilor, a defăimat 
procesul de pregătire şi desfăşurare a alegerilor precum şi activitatea funcţionarilor şi a organelor 

.. ~e stat. În scrierea lui a afirmat că în ziua alegerilor cetăţenii din ROG ar fi păcăliţi, că alegerile ar 
reprezenta «un scop în sine», că listele electorale ar· fi manipulate în sensul că ar exista o 
constrângere pentru alegerea candidaţilor, că procedura votului secret ar fi încălcată în mod 
organizat, că cei care aduc critici candidaţilor ar fi expuşi represaliilor organelor de stat ş.a.m.d. 
[ ... ]. Îi acuză pe funcţionari că mint şi că debitează prostii, pe miniştri că ar fi lipsiţi de minte, pe 
muncitori că ar fi incapabili să îşi enunţe propria poziţie. Prin faptul că a aşezat acţiunea într-o 
regiune de graniţă, a compromis măsurile dispuse pentru asigurarea frontierei de stat, afirmând că 
la frontieră ar fi ucişi oameni". (Cf. Ines Geipel, Joachim Walther, Widerworte, p. 83 ş. u. 

61 
https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



M. Buchholz, Munca arhivistică şi prevenirea amneziei 

unei piese de teatru. Poetul liric Uwe Keller [ ... ] a fost condamnat, în anul 1981, la 6 
ani şi 8 luni de privare de libertate. Rolf Becker, care în 1980 a fost arestat din cauza 
unui singur manuscris, a petrecut în închisoare 5 ani şi 6 luni" 28

. 

Nume reprezentative pentru faza a patra, marcată de deprecierea treptată şi 
dispariţia teoriei realismului socialist, sunt, de pildă, cele ale lui Hans Krech, Jiirgen 
K. Hultenreich, Reinhard Bemhof şi Gabriele Stotzer. Stotzer a fost arestată Ia 
Hoheneck din cauza protestului pe care I-a exprimat în problema retragerii cetăţeniei 
lui Biem1ann29

. 

Prezentarea aici, doar pe scurt şi cu titlu de exemplu, a unor destine umane ne 
oferă o imagine care decredibilizează plăsmuirea lui Giinter Grass 111

, cea a unei 
"dictaturi comode". Până şi acel gest al scriitorilor prin care ei încercau să îşi 
conserve autonomia intelectuală Ie putea atrage consecinţe dintre cele mai grave. 

4. Concluzii 
Ines Geipel şi Joachim Walther au predat "Arhiva literaturii oprimate din 

RDG", Ia 13 aprilie 2005, Fundaţiei pentru prelucrarea dictaturii PSUG, cu sediul la 
Berlin. Arhiva cuprinde peste 40.000 de pagini de manuscris, ce provin de la circa 
100 de autori, puşi în situaţia de a nu-şi publica creaţiile literare în RDG din motive 
politice. 

Proiectul "Arhiva literaturii oprimate din RDG" reprezintă un bun exemplu de 
preluare arhivistică realizată cu ajutorul metodelor oferite de "documentation 
strateg)/'. Un asemenea proces de evaluare şi preluare arhivistică este în aceeaşi 
măsură rezultatul unei valorizări subiective (dar cu potenţial de obiectivizare) aşa 
cum, de fapt, este orice altă operaţiune de preluare arhivistică. Proiectul s-a dorit a fi 
mai mult decât un act de prevenire a amneziei: obiectivul său a fost acela de a asigura 
o primă percepţie şi a păstra pentru posteritate realităţi care, din cauza unui regim 
represiv, nu au avut posibilitatea să pătrundă în memoria colectivă. Acest demers 
excede interpretării tradiţionale, aceea de completare a unui fond în sensul 
"rotunjirii" unei preluări deja existente. Câştigul este mult mai consistent. "Arhiva 
literaturii oprimate din RDG" asigură un progres al cunoaşterii în acest domeniu. 
Ecourile de până acum, din radio, presă şi televiziune, arată că există interes public. 
Interesul a fost stimulat şi păstrat prin iniţiativa publicării unei ediţii de texte din 
cuprinsul Arhivei, ediţie proiectată a apărea în 12 volume şi dintre care unele au fost 
editate deja30

. Astfel a fost îndeplinit un alt obiectiv al proiectului, şi anume acela de 

28 Ines Geipel, Joachim Walther, lntel/ekt ohne Reprăsentanz, p. 34. 
29 Ines Geipel, Joachim Walther, Widerworte, p. 87. 
m Giinter Grass s-a născut la 16 octombrie 1927 la Gdansk (Danzig). Laureat al premiului Nobel 
pentru literatură, în anul 1999. Printre romanele sale de succes se numără "Die Blechtrommef' 
("Toba de tinichea"), roman ecranizat în anul 1979. (n. trad.) 
30 În seria "Die verschwiegene Bibliothek in der Biichergilde Gutenberg" (editori Ines Geipel şi 
Joachim Walther) au apărut, până în prezent: Edeltraut Eckert, Jahr ohne Friih/ing; Radjo Monk, 
Blende 89; Gabriele Stotzer, /eh bin die Frau von geslern; Ralf-Giinter Krolkievicz, Niergends ein 
Feuer mehr; Heidemarie Hărtl, Puppe im Sommer; Thomas Korner, Das Grab des Novalis; Henryk 
Bereska, Kolberger Hefte; Giinter Ullmann, Die Widergeburl der Steme nach dem Feuerwerk şi 
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a repune în drepturi autori care au fost oprimaţi în RDG. În unele cazuri msa, 
recunoaşterea survine tardiv: foştii scriitori nemaiaflându-se printre noi, nu se pot 
bucura de roadele reabilitării. 

Traducere din limba germană: Peter Moldovan 

Archivarbeit - (manchmal) mehr als nur Amnesieprlivention. Das Beispiel 
"Archiv unterdriickter Literatur in der DDR" 

Zusammenfassung 

Das durch Ines Geipel und Joachim Walther zusammengetragene und von der 
Bundesstiftung zur Aufarbeitung der SED-Diktatur finanzierte und inzwischen auch 
betreute "Archiv unterdrilckter Literatur in der DDR" umfasst mehr als 40.000 
Manuskriptseiten von etwa 100 Autoren, die ihre Arbeiten in der DDR aus politischen 
Grilnden nicht veroffentlichen konnten. Dabei blieb es in nicht wenigen Făllen bei der 
Verweigerung von Offentlichkeit. Manche der Autoren wurden wegen regimekritischer 
Texte verhaftet und zu Gefângnisstrafen verurteilt. Das "Archiv unterdrilckter Literatur in 
der DDR" weitet den Blick tiber den offiziellen DDR-Literaturkanon hinaus. Die 
Sammlung lăsst erahnen, wie viele Lebensentwtirfe in der Diktatur zerstort, wie viele 
ktinstlerische Versuche angebrochen wurden. Der Schwerpunkt der Oberlieferung liegt 
<labei aufîexten aus den 70er und 80er Jahren. 

Das Projekt "Archiv unterdrilckter Literatur in der DDR" ist ein Beispiel fur die 
Schaffung einer Oberlieferung mit Hilfe von Methoden der documentation strategy. Eine 
solche Oberlieferungsbildung ist in gleicher Weise Ergebnis subjektiver (bzw. 
objektivierbarer) Wertsetzung, wie jede andere archivische -Oberlieferung auch. Das 
Projekt war mehr als nur Amnesieprăvention, denn es galt, Tatsachen, die aufgrund 
staatlicher Repression tiberhaupt noch nicht im kollektiven Gedăchtnis sein konnten, fi.ir 
die Nachwelt zu bewahren und somit eine Wahmehmung tiberhaupt erst zu ermoglichen. 
Diese Tătigkeit geht auch tiber die herkomrnliche Interpretation der 
Ergănzungsdokumentation im Sinne der "Abrundung" vorhandener -Oberlieferungen 
hinaus. Vielmehr gewăhrleistet das Archiv unterdrilckter Literatur in der DDR eine 
Ausweitung des Blickfeldes. Die bisherigen Reaktionen im Radio, in der Presse und im 
Femsehen zeigen, daB offentliches lnteresse vorhanden ist. Dieses wurde zweifellos 
durch die bereits begonnene, auf 20 Bănde angelegte Edition von Texten aus dem Archiv 
nachhaltig befordert. So ist es mit dem geschilderten Projekt bereits jetzt gelungen, den in 
der DDR unterdrilckten Autoren zumindest ein wenig spăte Gerechtigkeit widerfahren zu 
lassen, wenngleich sie in manchen Făllen zu spăt kam, um den ehemals Betroffenen noch 
selbst zu Gute zu kommen. 

Sylvia Kabus, WeijJer als Schnee. Toate au fost publicate la Frankfurt am Main/Viena/Ziirich între 
anii 2005 şi 2008. 
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